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Élhetetlen'ég.

Debreczen, decz. H>.
A gazdasági élet minden ágára ráne­

hezedő válságos állapotról köztudomású, 
hogy az nem oly elszigetelt jelenség amely 
pusztán csak hazánk gazdasági életét bé­
nította meg. hanem kisebb-nagyobb mérv 
ben egész Európát kínzó betegség ; de vi­

be földjét ; mert. kivált e két utóbbi nö- kertészkedés éi annak kitünően Jövedel- 
vénvueK aanvi az ellensége s kedvező tér- mé*ő voltát. Nem volt erre szükség, mert 
tnése annyi különböző körülménytől függ maguktól is vetélkedve keresik föl azt az 
hogy mé/u termés beszedése előtt is két-. országot, amelynek népe egyáltalán nem 
séges,. lesz-e eredménye a sok munkának mutat hajlandóságot ahhoz, hogy fold bír­
ás" költségnek, amely a művelésre fordít 
látott

tokából - nehezebb munkával bár — de 
sokszorosan nagyobb jövedelmet nyerjen.

Élhetetlenség tehát az az ósdi maradijA magyar garda ott látja a szeme előtt
sás amely kivált a kisebb birtokosokat! az eszközt, amelylyel tetemesen nagyobbit- 
sag, amcijf ................. ..... __ i ,«„«riQirr.Zt • ám avárt ne»m mordu

szódáinál s ennélfogva ily nagyfokú elha­
talmasodásának speeziális okai vannak. 
Nem nehéz ezeket a különleges okokat 
fölismerni. Bár egyik legkiemelkedőbb kö 
rülmény az Ausztriától való függésünkben

másunk szerint nagyon kevés azoknak a 
vidékeknek száma, ahol a bolgárok mintá­
jának valami eredményes hatása lett volna 
népünkre.

ben egész Európát kínzó betegség ; de ví- ® R visszariasztia attól hogy azIhatná jövedelmét: ám azért nem mozdul,
szont az is bizonyos, hogy ez a vu.ságjcs ^ tudásban vitt és sok tekintet-!folytatja a gazdálkodást úgy, mint évtize- 
sulyosabban érinti Magyarországot pzom' ^>0k,^h^atosna"k bizonyult szemterme- dek előtt és közben --panaszkodik. Tudo-

léssel legalább részben fölhagyva, más, 
jövedelmezőbb termelési ágakra térjenek 
és ott keressék a boldogulás útjait.

,Óimén, az Ao„írii.ól „16 függésünkben * “^1° "'"Tz"ez csak eg, eset. A foldmivelés
található föl, mégis talán még fontosabb j a ® . a ’ttazdáikodási rendszer-1 ügyi miniszter ezrével nyomalja azokat a
az a másik, amelyet jé magyar nevén él-|Vdtoán.k .Mák^J^álkoUá.. rendszer amelyekben kttliné
hetetlenségnek nevezhetünk. a Z*csak 1bn„ él örökké csa“buza- |oktatást ad a népnek a kereskedelmi nö

N‘m !l'0Tk‘ill,lkazéia-tatti'' hanem‘"mégérmeiéiben keresse jövedelmi forrását; vények t, rmeléséről és egyéb módoutok
S rosszabbat. A váía’tkozáZz tómjcsupán egyetlen föltűnő lényt emelünk k, rél, amelyekék megsztvlelése valósággá.

dig bizonyos foka koczkázat is szüksé i. sok közül Magyarországon
LJSÄ számtalan oly jőve- olyan
dtiemforrás, amelynek gazdaság, éttékesi- .s«emanusok ...ak vagy baigánánua ok 
léséhez a minden termelésnél előforduló:n.k bevezeti boUár kérészeket. W)« 
átlagos koczkázlalásná! nagyobb váilkozéilj^^^^^y tálasak le

ÄTmert his.enS' végeredménjébea’radhatallan, szorgalmas külföldieket állam

vagy épptó “pávai SpUkJ*a ^enTvagy jegyzője, t,bitója' elmagya

rendkívüli hatással lehetne , a kisgazdák 
halyzefének megváltoztatására ; de bizony 
ezeknek a könyveknek a legnagyobb részét 
senki sem olvassa.

Van a foldmivelésügyi miniszteriem 
nak egy gazdasági hetilapja, amelyet min 
den községnek megküldenek, s amelyből a 
falusi földmiveíő a gazdálkodásra nézve 
igen hasznos okulást meríthetne, ha el

roá.rcza.&JL

A köpönyeg.
Irta : Császár Imre.

hozzá hason ót, ki a jelmezt oly szépen 
hordta volna és az illúziót úgy ki tudta 
volna elégíteni.

í Képzelt, világ embere, a téglánlasztiku 
; sabb jelmezben, vagy a leghívebb Raczinit

A míg él*, sokan vádolták tartalmatlan- 
Sággal. Legfőbb hibájául szépségét vetet­
ték szemére és bűne volt a formai tökéle­
tesség.

Csodálatos hanggal megáldva, egyesítveí S3 DD iBirnezDen, vagy a leguiveuu nauznm, . —■. «= ,
íkorbüség, egyformán illett reá megannyi, ezzel a tiszta, a k asszikus szépségű pózt es

- irta : Császár ,mre. - cÄSi^Äo'^Vgy |jÄe^^^
t . fülkés de 'kétségtelenül'Jolt és éne tudta’viselni a jelmezt, mintha örökké ben Se | volna nyugodmok a tagadhatatlan szeren-
vilámm eev ember k ? bár szegélyen szü e járt volna és nem hordta volna soha a midébe, hogy van es hogy a magyar színpad 
világon egy earner, K \^ ! „ íome- hríinmi vaev hamis ancok nevezheti őt a magaék af.*..
»nmSrifpÄl1!! volna V*?'taczat posztóruhánkat. ’ j Ám gáncsolóinai nem volt igazuk.

fJ g g' - Pózai a szobrászat tökéletes formáitINem volt tártalmatlan, sőt ellenkezőleg. De
MftvéMi niívira léoett és művész is' mutatták és a köpönyeghordásban utóié r- félt. Ellenségei, az örökös, mindig e;őszít- lett. SÄ, m^ííndS1 neL> Poklák, heilen vöd. . .... . ! költ támadáson Rnargobak. Bizonyos neme

a terreur nek uralkodott rajta ős alkotó 
képessége fáradt szárnyakkal próbált mész 
sze szállni, mert tudta, hogy a rosszakarat 
ott ti) mögötte, mint a lovas mögött a fe 
kete gond.

Ai7.nl a tudattal cselekedni arra! töre-

a" bohém világ ez osztályosait. Képviselője | A köpönyeg 1 Az öreg Salvioi erénye 
volt annak a művészeti fainak, mtly magá 'és egyúttal bűne is. Ő vette színpadképedé 
ban egyesíti a többit mind, csakhogy múló sőt szükségessé, meu oiy tökéletesen tudott 
dicsőséget terem csupán, maradandót nem vele bánni, mint senki más falán csak e 
hagy maga után és a művész dicsősége barátom még, kiről regém beszel. ^ ^
emaugziK, ti vesz n kuufcö lépi«k távozó :• A* irsg LziVini hunőnok men-tam • i k d . jnüéletessée falé hnov hiTv is rosszneszével Talán nincsen igazam. Hat ki tehet róla, áecmi a íoheieiesseg teie, nogy úgy is iossz

68 Ez szomorú, de Így vau. A nagy színé- hogy az tpigónak mindig törpébbek lesznek! lesz, a mit csinálok, ~ szeretném én látni
szék becse addig tarf míg ég bennük a és, fájdalom ki sem lehet számi ani még; g j
láng szóval a míg játszani tudnak. Azután ez idő szerint, hogy ez meddig, tartson így., keket. lakunk, rneaaig tog rtpuim . 
már’romokká lesznek és hírüket csak az Rt-gebe'i barátom volt egyedüli, szüle i Ha lehetett is némi igazuk a gáncsoiók- 
egykoruak képesek idei^-óráig fentartani. tett aépvjselfje Sslvininek s hogy nem ér; nak, ez csak későbbi működése idejében 

Végre is nem akarok én szomorú tepe- hette úrtól teljesen, annak oka a »fekete! eshetett meg, mikor átmenve a nagyobb 
lődésbe merülni. Csakhogy egy bizonyos kéz,« mely megmarkolta lelkét és időnap i'stiibe, a klasszikus müvek hőseinek ábrázó- 
adag keserűség szükséges, hogy mesém előtt elragadta tőlünk. lásába, részint az átmenet nehézsége, de

* • • * ■ ' • : VA. —......... i » —......- —s—di oiuzsa gyászbabcrult.; nagyrészt a bátortalanság, f
és a tekele köntöst' való félelem tette iugadozóv 

zürkére váltotta. Hiába | Mint fiatal hős, mint s_______
/a um„M nilvl _________ _____ _ ___ ... ___ __ „.ódot termő tavasz még'volt a fiatalság, az erő, a szépség, --------

tenáldottak legélseje volt. A természet építő nem kü'dte el rügyét. !Különb Romtó még nem lépett a világot
képességének remeke. Csodás hang és a De maradjunk barátunknál és a kópé'jelentő deszkákra ; sem Fetdinánd ugv nem 
kotharnus fölként vitéze. Azóta se láttam nytgnéi. búcsúzott Lujzájától :
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r^xoá neki a bonne foglaltakat. Vannak 
ilyen kivételek is ; a gyakrabbi eredmíny 
azonban az, hogy a biró fia csinál belőle 
magának papircaákót, vagy a boltos ami 
benne paprikát.

Nem konzervativizmus ez, amely 
idegenkedik az ujiiástól, hanem valósággal 
tunya élhetetlenség, amely szinte gőgösen 
veti meg azt az urformáju embert, aki 
jobban akar érteni a földműveléshez, mi^t 
Ő, — s amely a jött ment bevándorló 
számára valónak mondja azt a fáradság« 
sabb munkát, amelylyel tízszer anuyi
iővedelmet érhetne el.

A papokra és a tanítókra vár az a 
nehéz föladat, hogy a népet ebből a kő 
zönyből fölrázzák és megmagyarázzák neki, 
hogy haladás, fejlődés 4s tanulás nélkül 
semmi sem mandhat fönn, még a látszó 
iag mozdulatlan mezőgazdaság sem. —y

A gazdasági közvélemény.
Debreczen, dacz. 16

A nemzetek háztartásában minden fog­
lalkozási ágnak megvan a maga specziáiis 
ismereteket igénylő munkája, megvannak a 
maga érdekei, a melyeket saját munkaköré 
ben ápolni, czóljai, a melyeket elérnie kell. 
A nagy nemzeti czélok, a melyek az egyete 
toes emberi czivüizáczió czéijaival azonosok, 
az egyes társadalmi foglalkozási körök tövek 
vésőinek ősszeforrásábói állanak. Mentői ön 
tudatosabban ápolja vaUmeiy foglalkozási ág 
a maga érdekeit, mentői erélyesebben dől 
gozik czéljai megvalósításán, annál hatat 
masabban érvényesülnek a nemzeti törek­
vések, annál nagyobb pozicziót vívnak ki az 
illető népek az emberi kultúrában.

Erre az igazságra egyaránt utalnak a 
világtörténelem fejlődési mozzanatai és a 
mindennapi élet eseményei.

Mit kell következtetnünk ebből az alap 
igazságból, ha azt a gyakorlati élet viszonya 
ira alkalmazzuk? Mindenesetre azt, hogy 
mentői inkább tudják és értik az egyes fog­
lalkozási ágak a maguk dolgát, mentői vi 
lúgosabban é* tisztábban látják a saját érde­
keiket és a közéletnek őket érintő kérdéseit 
annál egészségesebb a fejlődésük s annál 
üdvösebb befolyást tudnak gyakorolni a nem 
7.9Í egyetemes haladására.

Az a tudat, a mely az egyes toglalko 
zási ágakat a saját érdekeik felől eltölti s 
azt a megítél ást, a mely alá az egyes foglal 
kozási ágak a közélet kérdéseit vonják, a 
közvélemény gyűjtőneve alá szoktuk foglalni. 
A modern alkotmányos államszervezetekben 
a kózdolgok intézésének nincs ennél hatal­
masabb tényezője s a legnagyobb gondolko 
zók törekvései végeredményükben mind oda 
tendálnak, hogy miként lehetne a közvéle 
rnény hü megnyilatkozását biztosítani és mik 
a módjai a közvélemény helyes tolmáoso 
fosának.

Manapság az összes müveit nemzetek 
közéletét gazdasági kérdések foglalkoztatják 
A vazérszerepet a válságban, vagy helyeaeb 
ben a krónikus nehéz betegségben szenvedő 
földmivelés kérdése viszi, uly államokban is 
a melyek háztartásában az ipari, kereskedő 
mi és pénzügyi kereseti ágak fontossága tőié 
került a földmiveiésnek, ez utóbbi kereseti 
ág dolgai vannak előtérben. Á kormányok 
nak főgondját képezi, hogy a t'ö’d érdeke 
jeit közintézmények el oltsák szakbeli tu 
dóssal, érdekeiket tisztán iáló ítélőképesség 
gél s hogy az ekként tisztázott, jói felfogott

érdekeket — a nemzetek egyetemes fejlődé 
sét biztosítva — kielégítsék.

Nálunk Magyarországon alig van fosto 
sabb dolog, mint egy reális alapon álló, tiszta 
átkörü gazdásági közvélemény fejlődése. —. 
fontos dolog, hogy a gazdák tudják dolgai 
*at, igazi érdekeiket felismerjék s az őket 
érintő közkérdéseket helyesen megítéljék és 
tóiőkópességtő! áthatott közönség impozáns 
erővel tömörül az üdvös czélok köré, nagy 
erővel ruházza fel a neki megfelelő tövek 
véseket s csirájukban elfojtja a hamis han 
[okát, a jó uira tereli a tévelygéseket, a chi 
merikus jelszavakat, az egyetemes nemzeti 
haladást béklyózó nem egyenes czélzatokat 
Már pedig a boldogulásnak első lépése az 
íogy az igazi érdekeket felismerjük s meg 
egyen a szükséges tudásunk és szakképzett 
ségünk azok megvalósításához.

Hazánkban az utóbbi években orvén 
detes jeleit látjuk a gazdaközönség minden 
rétegében a tudásra törekvésnek, tanulás 
nak, a szakismeretek elsajátításának. A mii 
veit gazdaközönség mind gyakoribbá való 
összejövetelein csupa beható tanulmányokat 
hallunk gazdasági és gazdaságpolitikai kér 
désekről; sa földmivelési kormány által 
inicziilit gazdasági előadások százezerszámra 
vonják a föld egyszerű népét a tanulás te­
rére.

Mindebből azt látjuk, hogy Darányi főid* 
mivelásügyi miniszter lelkes felhívása, mely- 
ivei öt évvel ezelőtt munkatársaiul hívta fel 
a magyar gazdákat, nem hangzott el hiába 
s törekvései, a melyekkel a gazdákat saját 
ügyük okos és képzett munkásaivá igyek- 
azik avatni, eredményre vezetnek.

Nálunk igen sokat panaszkodtak a gaz­
dák indolenciájáról, gazdasági közvélemény

Hiszen e késő dicsérettel nem használ 
halók már neki. [gaz. Emlékezetere alassan 
reá telepedett a tinóm porréteg és csak a 
színház évkönyveiben találkozunk vele nem 
sokára. Nem is ó róla akartam én igazában 
beszélni.

Maradjunk a köpönyegnél és az öreg 
S ílvininél.

Egyelőre nem hagyott nálunk mást, mi 
uor utoljára vendégszerep Mt itt. mint a ha 
talmas benyomást, egy csomó hamis álmot 
és a köpönyeget.

Az a köpönyeg ! Sokkal fontosabb té 
vyexővé vált, mint sok érvel u'óbb a Dúsa 
zsebkendője. E két momentumnak pálya 
futása azonban körülbelül mégis egyenlő 
horderejű lett.

Mint egy álomkép lebeg szemeim előtt 
ma is az a csodálatos szép forma, a mivel 
az öreg Salvini a színpadon a köpönyeget 
bordia. Szükséges magyarázó, kifejező esz­
köz lett a kezébe*, hatalmi jelvény, zero, 
beszéd.

Meghalt benne, ngy, hogy mint egy 
szemfedő borult reá a köpönyeg; mikor a 
lépcsőkön leesett a holtteste, klasszikus 
redőzetben omlott körül a köpenyeg raji»

A Salvini köpenyege csodásán tudóit 
beszélni. Lelke volt e ruhadarabnak, éli a 
művész testén, mint egy részecskéje és vál 
lakozó redózete mindig kifejezte viselője 
lelkiállapotát.

A nagy tragikus iVhlgyta emlékül a 
íöpenveg összes nagy benyomásait, mint a 
hogy Duso ittfelejtette a zsebkendőt. Udvar- 
képessé lett miad a kettő, sőt mi több 
nélküíőzheílenne, mert azóia drámi orrfuvás 
nélkül sem omolhat köny, festői redőzet néí 
kül nincs köpönyeg.

A grands pose képviselője az egyik, a 
vermbkus felfogásé a másik. Fit valami 
kor össze fognak kerülni a sziQp?don, meg 
eez a legfurcsább alliánsz: az orrfavó kö

ptmyeg. , . . .
A világért, sem akar ez gúny lenni. A 

mig a redőzet szép is és jogosait is, csak 
tetszliMik, a mint nein lebst visszatetsző a 
zsebkendő s->m, mikor s maga idejében ke 
rul használatba.

Hanem a mint a sarkantyú» csizma 
még nem bizonyít a lovagi volt mellett, úgy 
magában a redős köpeny még nem fejez ki 
semmit, bárhogy lebegjem omoljon. A zseb­
kendő sem való az okvet dlenkedés eszkö­
zéül, bármennyire igazán sírjon is valaki.

Egy hölgy keresett lel engem egyszer, 
azzal a fényes eszmével, hogy színésznő 
akar lenni. Mikor pedig filvil igositani ipar 
kodtam alakjának, arezáruk, hangjának és 
egész lény éneit színpadképeién voltáról, az 
zal repükázott hogy hiszen ő hasonlít lómé­
hoz. Igaza volt. Ha jól emlékszem, még 
bictczent is.

Á7t a baráton!, kit o iávcíáw«n cmlogo 
ek, elfogad'a, sőt. elhódította az öreg Salvi 

oitől a köpönyeget. Sikerült neki, dicsőségére 
vá t mert, annyira egyénivé, tudta tenni -a 
köpönyeg viseléséi, mint Salvini.

Az ő testén is lelket kapott e ruhád* 
rab, vele és kifejezte, a mit viselője akart 
Az a formailag tökéletes testet caak szebbé 
tette, a kothurnusnak plasztikáját dombon 
tolta. A ki ezt így meg tudta csinálni, az 
még vissza i:t élhetett e tudásává1, mart 
egyéni kiváló sajátságok nem lehetnek vissza 
totszö it.

De a köpönyegből kul usz lett Bálvány 
imádás, üres, hivalkodó utánzat,

Barátomat elvitte a végzet. Maghasontott 
lelke erőszakos kézzel dobott el magától min­
dent í forr, dicső légét, jövőt. A nagy talentum 
nem tudott tökéletessé lenui .jgA klasszikus 
szobor ledőlt, összetörött

It hagyta örökül a formát lényeg nélkül 
a köpönyeg, a nélkül, hogy viselésének titkát 
eltanulhatták volna tőle.

A köpönyeg ®tt lóg, mi at egy ős-kon 
vértezel, mint a Lehel-kürtje. Nem tud meg 
elevenedni, mint a hogy emezt is fújhatják, 
nem ad életjelt.

Nálunk a padláson a többi ciók-mók ko 
zött ott hevert egy régi aozél sisak. Hányszor 
próbálgattuk gyerekkoromban. Bizony esaku 
gyárt lötyögött a tejünk benne.

Az öreg Salvini itthagyta a köpönyeget, 
de olyasvalakinek, ki méltóan viselte mindig. 
Azóta itt járt a fiatal Salvini, a ki ugyan nmn 
hagyott itt semmit, de elvitt egy diszkardot 
és éljátizota Bánk-bánt olaszul.

itt járt Dúsa és itthagyta az orrfuvástul 
eljött Réjane és ittlugyta a sok csipke kult 
szát. Vájjon az is oly ragadós lesz e, mint a
«ÄttHfcrcanHA Aue Ir An í\n err Á 9

Egyelőre várjutu. Talán a köpönyeg is 
megtalálj* viselőjét, mint a hogy az orrfuvás 
harsog Kárpátokról az Adriáig, minden mu 
vált színpad drámáiban éa a mint In- 
szem, csipkétől lesi felhős nemsokára a 
színpadi horizont.

logos büszkeségei fogjuk elmonthatm a 
zutáán: a mi köpenyegünk, zsebkendőn») 
csipkéink, Hiszen, hs itt teremne valami al­
téi» ki ne volna hajlandó lövéstől kitépni .

Azt a bizonyos köpönyeget p<sdig f-lve­
szik, hordják. Az pedig gépiesen a régi ra- 
dókba omlik lobog, körülfogja a testet, 
ftiszau ő mégis csak mindig, köpaayegmarao*

-öl deczer

hiányáról, gazdáji 
kérdések iránt t 
Ha a dolog úgy ; 
attól ugyan munl 
dekeket érintő k 
ismeretes átgoud 
dás képezi az all 
ménynek. S ha i 
dolgainak alkot,i 
jemény a döntő 
galommal továbh 
a tanulás alján, 
listásuk lesz a 
annál nagyobb 
.gazdák társadalr

Hajduvári

Hajduvárm 
sága ma déialőt 
vármegyeháza n 
for. tanácsos, al 
lésen a törvény 
jelentek meg s 
vita néikül foga 

A vármegj 
vonatkozó beli 
első sorban táp 
lag határozatba 
újítás megejtési 
közgyfiiésben r 
lügymmiszterhe 
telik,

A tisztvise 
szóló alapszab 
nisiteriieg jóvál 

A Debrecz 
gvábsn Budapei 
beterjesztik jelt 
látogatásukról. . 
s a küidóitsógb 
pénztárból útik 

Hegedűs 
vármegyéhez, 
uiáratnarosszigf 
zólag tett azon 
íésésél a váron 
tették fal, nem 
-úttal jelzi, hogi 
Sást megtagadó 
az at kiépítésé 

Elnöklő al 
kiépítésére mé 
rmég s erre n< 
hogy a két ut 
vés;, fel az úté 
kint ebből 30 - 
kadeimi tárczá 
Sára a miniszti 
sévei kir. tanái 

A tör.v. hí 
évre szóló név, 
másul vétetett 

A H.-Sim 
dása folytán ü 
bizottsági tag 
tás határnapja 

űzetett. 
Névszeri!] 

törvén yhatósát 
felesleg as óm
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hiányáról, gazdájuknak a szakmájukba vágó 
kérdések iránt tanuútott közönyösségéről. 
Ha a dolog úgy áll, hogy a ki mit nem tud, 
attól ugyan munkára nem serken. A létér 
dekeket érintő kérdések megtanulása, lelki 
ismeretes átgondolása, vagyis a szak beli tu 
dás képezi az alapjit a gazdasági közvéle 
rnénynek. S ha igaz az, hogy a nemzetek 
dolgainak alkotmányos intézésénél a közvó 
lemény a döntő faktor, úgy lankadatlan szór 
galommal tovább kell haladniok gazdáinknak 
a tanulás utján, annál nagyobb és gyorsabb 
hatásuk lesz a s kormány törekvéseinek 
annál nagyobb eredményekkel fog járni a 
gazdák társadalmi munkája.

Takarékpénztárban helyettes-

Hajdú vár megye közgyűlése.
Debreczen, decz. 16.

Hajduvármegye törvényhatósági bízott 
sága ma délelőtt tartotta meg közgyűlését a 
vármegyeháza nagy termében Rásó Gyula 
kir. tanácsos, alispán elnöklete alatt. A gyű 
lésen a törvényhatóság tagjai szép számban , , _
jelentek meg s az egyes jelentések minden íí0^ts3_. a r°z,a 'i, 
vita nélkül fogadtatott el:

czem Első 
sók el.

Több vármegye átirata tudomásul véte­
tett. Jász Nagykun-Szolnok vármegye abbali 
átirata, hogy a közös hadseregben szolgáló 
legénység az aratási időre szabadságoltas­
sák, hason szellemű felirattal támogattatik.

azután gyors egymásutánban tárgyal­
ták le az egyes városokra és községekre 
vonatkozó vármegyei határozatokat, mely 
után többféle községi számadások beterjesz­
tése olvastatott fel, melyek egyhangúlag jóvá 
hagyattak.

’ Kérdés intéztetek az alispánhoz, hogy 
a közigazgatási bizottság által már egy hét 
tel ezelőtt felfüggesztett Ferenczy Elek fő­
szolgabíró miért nem lett még ezideig fel­
függesztve a hivatal vezetéséről.

A kérdésre elnöklő alispán azt vála 
szolja, hogy az illetőt csak a főispán füg 
gesztheti föl, mivel pedig a főispánnak már 
régebben beadott lemondása elfogadtatott, 
meg kell várni az uj főispán kinevezését, a 
ki aztán majd foganositani fogja a közig bi

rében a bennünket érő súlyos csapás alkal­
mából a végtisztesógnél is oly lelket emelő» 
nyilvánult, fogadják mindazok kik fájdalmunk 
részesei voltak, legbensőbb köszónetünk 
nyi vánitását. Dr. Király Ferencz gyászoló 
családja.

— Gyilkossággal vádolva Nagy János h 
böszörményi napszámos bűnügyét tegnap is 
tárgyalta az esküdbiróság s délutánra végre 
elérkeztek a szakértői vélemények meghall­
gatásáig. Ma délelőt a vág é» védőbeszédek 
mondották el s délutára marant azgesktidszók 
kioktatása. Szíts* csak két óra körű; várhars.

Színház*
Színházi műsor.

Hétfőn, decz. hó 16-án, bérlet 62-dik 
szám »Ba — másodszor : Pillangó ki­
sasszony. Dramolett 2 felv. Ezt megelőzi: 
Tíz leány, egy t é r j s e m. Víg operett» 
2 felv.

Kedden, decz. hó ,17-én, bérlet 68 dik 
szám »C« — harmadszor: Ugyanez.

Mivel több tárgya nem volt a gyűlés Szerdán, decz. hó 18-án, bérlet 64 dik 
nek, elnökló alispán a törvényhatósági bi szám *A« — U t o 1 s ó szerel ern Vígjáték 

A vármegyében megejtendő tisztujitásralottjági tagok élénk éjanzése mellett, bere 5 felv. Irta: Dóczy Lajos
vonatkozó belügyminiszteri leirat vétetett
első sorban tárgyalás alá, melyre vonatkozó 
lag határozatba tétetett, hogy miután a tiszt ] 
újítás megejtését érdeklőteg a szeptemberi j 
közgyftiésben már lialározat hozatott, a baj 
lügyminiszterhez ily irányú felterjesztés tó 
lelik,

A tisztviselők 
szóló alapszabályok módosítása belügymi 
nisitdriieg jóváhagyatott.

A Debreczen—tokaji közút kiépítése tár 
gyábsn Budapesten járt megyei küldöttek 
beterjesztik jelentésüket a miniszternél tett 
látogatásukról. A jelentés tudomásul vétetett 
s a küldöttségben rósztvett tagoknak a házi 
pénztárból útiköltségül kiutaltatik.

Hegedűs miniszter leiratot intézett a 
vármegyéhez, melyben a dunaföldvári és 
máiamarosszigeti közút kiépítésére vonatko 
zólag tett azon kérelmet, hogy az ut kiépi 
tésénél a vármegye a hozzájárulás elöl men 
tették fal, nem teljesíthetőnek találja s egy 
■úttal jelzi, hogy ha a közönség a hozzájáru 
Sást msgtagadná, ez esetben kénytelen volna 
az ut kiépítését abban hagyni.

Elnöklő alispán előadja, hogy a két ut 
kiépítésére még 475 ezer korona kellene 
írnóg s erre nézve határozta a vármegye, 
hogy a két ut kiépítésére 500 ezer koronát 
vés;, fel az útépítési pénztár terhére és éven 
kint ebből 30 ezer koronát fizet be a keres 
kadaimi tárczához. E határozata elfogadd 
sárs a minisztert felkéri, melynek elintéző 
óévei kir. tanácsos alispán bizatik meg.

A tör.v. hatósági bizottsági tagok 1902. 
évre szóló névjegyzéke felölvastatván, tudó 
másul vétetett.

A 11.-Sámsonban Jánosay Zoltán lemon­
dása fo'ytán üresedésbe jött törvényhatósági 
bizottsági tag helyének betöltésére a válasz 
tás határnapja 1902. jan. 8-ára H. Sámsonba 
ki lizsieti.

Névszerinti szavazással döntötte el a
törvényhatóság hogy az árvagvámpéaztár 
felesleges öwzogj az 1902-ik evra a Dabre-

I késztette a gyűlést. Csütörtökön, dec*, hó 13 én, bérlet 
65-ik szám »B« —A vörös talár. Dráma 

' 4. (ö!t.
% A Pl HIRE Sí. j Pénteken, decz. hó 20-án, bérlet 66-fik. 
— A távozó főispán. Abból az alkalom- i szám »C« Az államtitkár. Vígjáték 

hó', hogy Dégenfeld József gróf főispán ró- 4 felv
temetkezés, járulékáról e®bb*n b**doit le”ondá3át ‘ ^ÉÍSvám »A*

tér elfogadta, a debreczem szabadelvupárt s-am »a*
intéző-bizottsága népes ülést tartott tegnap vonásban, 
este a Bika szálló czukrásztermében. A gyű-i 
lésnek két tárgya volt. Első tárgy az volt, T „ L * -,* 
hogy a távozó főispánnak a város ügyeinek k P I P J I 
18 éven át tartott vezetéséért a választmány _ v n u 
fejezte ki elismerését. A választmány erre] 
nézve úgy határozott, hogy jegyzőkönyvben j 
örökítette meg a távozó főispán érdemeiért j 
e jegyzőkönyv következőleg hangzik : |

B Az intéző bizottság fájdalommal veszi 
tudomásul gróf Degen féld József főispán ur-j 
nak állásáról történt lemondanál.

Midőn 18 éven keresztül Hajduvárrne 
gye, Debreczen sz. kir. város és a szsbad 
elvüpárt érdekében kifejtett elévülhetetlen 
érdemeiért a párt elismerését és hálás kö 
szünetét jegyzőkönyvében megörökíti és 
iránta való változatlan ragaszkodását kifejezi 
egyszersmind kijelenti, hogy miként eddig 
rendíthetetlenül állt a tiszta szabadeivüség 
alapján, úgy ezután is változatlanul ugyan 
ezen elvek alapján és ugyanezen irányban 
akar és fog a hrtzügyek intézésében közre­
működni.»

A másik tárgy a Varga-utczai kerület- 
htn misanresedett bizottság helv betöltésé­
nek kérdése voV, melyre nézve a választ­
mány egyhangú lelkesedéssel elhatározta, 
hogy a bizottsági sag sági állásra egyhangúlag 
Dégenfeld József grófot jelöli:
Kétség sem lehet affalől, hogy ez a válasz­
tás teljesen egyhangú lesz. A volt főispán 
különben Közelebb búcsú estélyt rendez, 
melyen elbúcsúzik a vármegye és városi 
tisztikarától.

— Köszönetnyilvánítás. Azon páratlan rósz 
vétért — mely ösmerősemk és barátaink kö

Szombaton, decz. hó 21 én, bérlet 67-ik 
- Svihákok, Operette 3 fel-

- Edelbraut-téle
gyógyhatású

Természetes Likőr
hegyi növényekből készítve jé- 
isü gyomorarősitő,
Vadászatokon, agy kirándu­

lások alkalmával
! vízzel vegyítve kitűnő üdutőfll 
l szolgál, Ltígajánleíosabb héztszgr

«sHKKs-a «•- és kir. szabadalmazott

Likőr jegyár
Alb. Eckert Grácz.
Óriási választék

ablak lűggbayőkben
IrítrSf alkon itkl nkAÁ.
krtól kezdve

"•‘•'1” 'T* it 11 i’tninniipt> J y n----r —
ként 1 fit. 60

Gobelin szövött képekben
Damast, pelüche, posztó asztal és ágy- 
teritőkben selyem es gyapjú takarókban l 

frt. 75 krtól feljebb.

Kardos László
üzletében.



TEA SZÉTKÜLDÉS! ÜZLET
Tarchy R. és társa

Budapest, Nádor ntcza 13.
szállít 1 Kilo tea vételénél elvámolva bér- 
mentesen minden állomásra utánvét mellett, 
legfinomabb minőségben közvetlen behozatalit 

orosz és chinai teát
Cougo-tea 7» kilónként 2 írt — kr.
Souehong-tea » » * „ 2o „
Császár keverék legfi.,, » 4 « »
Mikado-tea » « * « ” _
Moszkvai Moniug tea legfinomabb eredeti; 
orosz csomagolásban 1 orosz font (körülbelül 

42 deka.) 3 írt 50 kr.

Karácsonyi és újévi ajándékul
alkalmas Peluche, selyem, bőrés papírdiszmü 
czikket, női kézi munka ósszeáliitáaat és fe sze­
relését, a közelgő báli idényre tánczrendeket 
és rendező jelvényeket a legújabb ízlés szerinti 
kivitelben jutányos áron készíti.

Dávidházy Kálmán
könyvkötő és diszmilves

tüvészkert-utcza Q.
Tervezetek és útbaigazítások bármikor 

#zivesen adatnak.

FLEISCHER és TÁRSA
GÉPGYÁRA

és

VASÖNTÖDÉJE
KASSÄN,

Vám-utcza 1.1-ik szám.
Ajánlja a t. gazdaközötiségaek a legújabb táj 

pásztóiatok gzemmeltartásával czélszerüeu s goudo| 
san gyártott gépeit, nevezetesen :

Szecskavágókat kéz és járgányhajtásra.
Répavágókat s tengeri morzsolókat.
Ojajsajtókat s olajmagpörkölöket.
Olajmag zuzókat.
Őrlő és daráló malmokat.
Progress-tisztitó-gépeket, lisztosztalyozo hengereket.
Teljes malom-berendezéseket. , . ... . .1

Továbbá mindennemű szivattyúkat gézgépeket, es gőzkazánokat,!
szeszgyárberendezéseket stb.

Gyáitmsnyaink állandó készletét tartjuk gyárunkban.
Megbízásokat részűnkre elfogad :

SESZT1NA LAJOS ur, DEBRECZENBEN
Gyártmányaink árjegyzékét kívánatra bérmentve küldjük.

,s. és Kir,
udv. hangszergyar.

SterE-teig: jdrECLin és Testvére,
Fóré.írté.r és trccle : Budapest, Keiepesi-ut 36.

Minltur-Arlston

i V. I pr-T.fT/' V'1-vtK

IjJpm

Z ongora -termek:
KtmHith Lajog-utcza 55Ü6. 
(Karoly-kőrút markán)

See a u j lalilminya bájos hangszeren » leg 
f. edv eltebb magyar Vagy más nótákat el 
t'uiMtia kinek fogalma sincs a
isnéhea. Ara 8 írt 66, a kőtAk darabja 26 kr

w

Mindenütt kitűnőnek elismert, ssjat g)'»r
mányu Iskola, szalon és egyházi b»r 

monlumok.
Bahama csengd, egyenlően tömör eröteljee 
hangú xongorak * legdueabb vá­

lasztékban.
Kitűnő bengu banDonlk ák 

8 frttói feljebb 4, 6, 6,8,10 írt

Ersrd, Feurlcb, K.«ann, #tl>. világhírű zongorák kizárólag©» képviselete,
. : s) harmonikákról, b) mechanikai zenélő müvekről éa zenélő dísztárgyakról, c) az öeetea egyéb h»n/”erekr®1 
cslmbalmok. czlterák, bantnonlumok, aongorák. etbről Ingyen és hérmentve köldetlk, ossk 

megnevezendő, hogy miféle hangsserről kívántatik az árjegyzék.

árjegyzék 
int hegedűk, fuvolák, <

Debreczen, nyomatott Kutasi Imre utódakönyvuyomdájában.


